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contrat accordé à la "ienckes Machine Comp;myý', pour, la awarded to the jenckes Machine Co., for the delivé,rY-16,,',,",,
livraison d'un compresseur d'air. an air compressor.

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded bYpar M. le fommissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was
Résolu: Que le Notaire de la Ville reÇoive instructions Resolved: That the City Notary bc instructed to

de donner avis à la "Jenckes Machine Companý", d'avoir à the enckes Machine Co. that they must complse conformer aux conditions de son contrat, dans un délai conditions of their contract, within aa ddelay of 4 Code 48 heures, à compter de la date dudit avis, à défaut de from«the date of said notification, failing which, aid
quoi ce contratsera résilié. tract shall bc annulled.

Me le Conum-ssake Côté prend son siège. CommiFsioner Côté took his scat.
15-Sournis un rapport de l'Ingénieur-Surintendant de 15.-Submitted a report fr-om the Superintend ng

l'Aqueduc, sur les soumissions reçues pour la fourniture et gineer of the Water Departinent on the tenders recelved',
l'installation d'une pompe d'alimentation. for the supply and installation of a feed pump.

ý)ur proposition de M. le Commissaire Côté, appuyée On motion of Commissioner Côté, seconded by
par M. le Commissaire Hébert, il est missioner Hébert, it wae

Résolu: D'accorder le contrat à MM. Ross & Greig, au Resolved: That the contract bc awarded to Messrs,
prix de leur soumission, savoir: $i,58o, de prier Son Hoi- Ross & Greig, at the price of their tender, to wi,
neur"le Maire et le Greffier de la bté de si contrat that His Worship the Mayor and the City Clerk lie re4gner le
à intervenir, et d'autoriser la remise des dépôts aux autres quested to sign the contract, and that the deposits bc f&
soumissionnaires. funded to the other tenderers.

16.-(279W) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 16-( , 27990 Submitted a report from the Deputy Chieil
t11ý 1,Chef, transmettant le résultat des analyses du sable, employé Engineer, transmitting the result of the analys-is Of hýpour l'asphalte. sand used for asphalt.

Sur proposition de 14. le Commissaire Côté, appuyée On motion of Commissioner Côté, seconded bypar M. le Commissaire Hébert, il est missioner Hébert, it wae
,Résolu: Qu'avis soit donné à la "Touzin Sand Co.", d'a- Resolved: That the Touzin Sand Co. bc notified that'l",,voir à se conformer à son contrat. they must comply with their, contract.

17,-(28i86ý Soumis un rapport du Surintenda 17ý(28i86) Submitted a 'report from the Superin e
Parcs, recommandant de faire voter un crédit de $692.5o pour dent of Parks, recommending that an appropriatiohl'installation d'un abreuvoir au Carré situé sur la rue Roy, $692.5o bc voted for the. installation of a drinking eOIentre les rues Saint-André et Saint-Christophe. in the square situated on Roy strect, between St.Ail

and St. Chrýstopjie streets.
Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Commissioner Ainey, seconded b.Y. co*par M le Commissaire McDonald. il est missioner McDonald, it was
Résolu - De recommander au Conseil de voter pour les Resolved: To recommend to Council that said âurafins mentionnées audit rapport, la somme ci-dessus de $692.5o. $692.50 bc voted for the above purposes.
i8.-M. l'Echevin Chartrand est présent devant le Bureau i8.-Ald. Chartrand appeared hefore the Board

au sujet du trottoir de la rue Moreau. the sidewalk to bc laid on Moreau street.
il se déclare satisfait dun trottoir de deux pieds de lar- He stated lie would' bc satisfied with a sidewalk

geur sur toute la longueur de la rue Moreau, de la rue Sainte- feet wide over the whole length of Moreau street,
Catherine à la rue Ontario. St. Catherine to Ontario streete.

Sýr proposition de M. le Commissaire Côté, appuyée On motion of Commisýioner' Côté, seconded bý
par' M. le Commissaire Ainey, il est missioner Aifiey, it was

Résolu: De reconsidérer et d'annuler la résolution du Resolved: To reconsider and annul the reso1WBureau, en date du 13 juillet 1915, et de donner instructions adopted by the Board on the .13th july igi5, and to
aau ' Député-Ingèmieur en Chef de construire le trottoir de la instructions to the Deputy Chief Engineerto laYrue Moreau à deux pieds de largeur, de la rue Sainte-Cathe- walk, two feet wide, on Moreau street, froin St; Cathrine à.la rue Ontario. to Ontario streets.

M. le Commissaire Hébert laisse son siège, Commissioner Hébert left his seat.
(,2"2) Soumis un rapport de l'Ingénieur-Surinten- 19.-(28282) Submi tted a report froin the SuperifÏtew1ý

dànt de la Voirie, sur les avis signifiés à fa Cité, par la ing Engineer of the Road Department, on the
"Montreal Light, Heat & Power", de son intention d'ériger given by the Montreal Light, Heat & Power Co Ofdes poteaux sur I#avenue Hampton, les rues Nolan, Lacordai- intention to erect poles on Hampton avenue, Nolà«.re et Honfleur. c-ordaire and Honfléur streets.

Sur proposition de M. le Commissaire Côté, appuyée On motion of Commissioner Côté, seconded >Y
pa? )g. 'te Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, -it .vasnçsolg: eso ve : r eçDe xecommander au Conseil l'octroi du permis R 1 d That a report bc made to Couricil,demandé.., aux 'conditions ordinaires. rnending that the permission sought for bc grante&1 the bsual conditions.,

2a-ý2ffll-).:,SourniS Un rapport de l'Ingénieur-Surinten- 2o.-(2828y) Submitted a report from the Superiàtélie"Idatit de.la Voirie, sur-les avis signifiés à la Cité par la "Mon- ing Engineer of the Road Denartment, on the notregt P#büc.-,Smice Corporation" de son intention d'ériger given by the Montreal Public Service Corporationi.des. poteaux da .ns_. es rue$ Rachel,' St-Christophe, St-Urbain theïr.intention. to erect poles on Rachel,. St. Chriýsýtopi
et Çontrecom- St. Urbain and Contrecoeur streets.

Sur PiQposltîçià ' de M. le. commissaire Côté, appuyée On motion of Commissioner Côté, séconded b.ypar M. le Conmbgagire Ainey, il est missioner Ainey, it was
Résolu:- 15e recommander au Conseil Voctroi. du permiq Resolved: That a report bc made to Couricil, rederàandé, aux conditions. ordinaires. inending that the permission sought for be granted-

the usual conditions.
,2f.---4e280ý Soumis un rafflrt de J'Ingétiieur-Surinten- 2iý(2828o) Submitted a report frýrn the Superinte

dant de la Voirie, recDmlhRndant de transmettre au Dépar-- iniz Engineer of the Road Departrnent, recomnier
tement en Loi, pour collection, utî compte an, montant de that an accourit of $7.6o, représentine the damages ce
ý$7.6o, représentant les dommages causész à une voiture d'arro. to à watering-cart, be transmitteil to the Law DePý1;sage. a 1 ment, for collection.

Sur.,,propositioti de M. le Commiseire Côté, appuyée- On motion'of Commissiener 'Côté, 9econdedý1XYparM. le Commisseire Mc;)onald, il est missioner McDotiald,-it was,


